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2/3 advies Raad van State/avis du Conseil d’État 59.785/1/V 

 Op 12 juli 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 

Pensioenen verzocht binnen een termijn van dertig dagen, van rechtswege verlengd tot 

26 augustus 2016,
(*)

 een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot 

wijziging van artikel 42 van het koninklijk besluit van 23 mei 2001 tot instelling van een 

algemeen reglement betreffende de inkomensgarantie voor ouderen’. 
 

Het ontwerp is door de eerste vakantiekamer onderzocht op 9 augustus 2016. De 

kamer was samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH 

en Bert THYS, staatsraden, Bruno PEETERS, assessor, en Annemie GOOSSENS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Wendy DEPESTER, auditeur. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 12 augustus 2016. 

* 

Le 12 juillet 2016, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Ministre des Pensions à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, prorogé de plein 

droit jusqu’au 26 août 2016, 
(**)

 sur un projet d’arrêté royal ‘modifiant l’article 42 de l’arrêté 

royal du 23 mai 2001 portant règlement général en matière de garantie de revenus aux personnes 

âgées’. 

Le projet a été examiné par la première chambre des vacations le 9 août 2016. La 

chambre était composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, 

Wilfried VAN VAERENBERGH et Bert THYS, conseillers d’État, Bruno PEETERS, assesseur, et 

Annemie GOOSSENS, greffier. 

Le rapport a été présenté par Wendy DEPESTER, auditeur. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 12 augustus 2016. 

* 

 

 

________________________ 
(*) 

Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege wordt verlengd met 

vijftien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 

15 augustus. 

(**) 
Ce délai résulte de l’article 84, § 1

er
, alinéa 1

er
, 2°, in fine, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 

12 janvier 1973, qui précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juillet 

au 31 juillet ou lorsqu’il expire entre le 15 juillet et le 15 août. 
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59.785/1/V advies Raad van State/avis du Conseil d’État 3/3 

 Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich beperkt tot het onderzoek 

van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of 

aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

 Dat onderzoek geeft geen aanleiding tot opmerkingen. 

* 

 En application de l’article 84, § 3, alinéa 1
er

, des lois sur le Conseil d’État, 

coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation s’est limitée à l’examen de la 

compétence de l’auteur de l’acte, du fondement juridique et de l’accomplissement des formalités 

prescrites. 

 Cet examen ne donne lieu à aucune observation. 

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Annemie GOOSSENS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME  
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